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ПРИМЕЧАНИЕ, ГОД 2000

Juniper Networks hardware and software products are Year 2000 compliant. The Junos OS has no known time-related limitations through the year 2038.
However, the NTP application is known to have some difficulty in the year 2036.

ЛИЦЕНЗИЯ НА ПО

Условия использования данного программного обеспечения описаны в лицензии на использование программного обеспечения, содержащейся
в подтверждении вашего заказа либо, если это приемлемо, соглашения о перепродаже, а также в соглашении о покупке для конечного
пользователя, заключенном между вами и компанией Juniper Networks. Используя данное программное обеспечение, вы тем самым подтверждаете
свое понимание вышеупомянутых условий и согласие следовать им. В общих чертах, данная лицензия на использование программного
обеспечения ограничивает разрешенные вам способы использования данного программного обеспечения и может содержать запрет на
определенные виды его использования. Данная лицензия на использование программного обеспечения может описывать условия, при
возникновении которых данная лицензия будет автоматически аннулирована. Для получения дальнейшей информации вам следует изучить
лицензию. Полная документация к продукции содержится на сайте компании Juniper Networks в Интернете по адресу www.juniper.net/techpubs.
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END USER LICENSE AGREEMENT

READ THIS END USER LICENSE AGREEMENT (“AGREEMENT”) BEFORE DOWNLOADING, INSTALLING, OR USING THE SOFTWARE. BY
DOWNLOADING, INSTALLING, OR USING THE SOFTWARE OR OTHERWISE EXPRESSING YOUR AGREEMENT TO THE TERMS CONTAINED
HEREIN, YOU (AS CUSTOMER OR IF YOU ARE NOT THE CUSTOMER, AS A REPRESENTATIVE/AGENT AUTHORIZED TO BIND THE CUSTOMER)
CONSENT TO BE BOUND BY THIS AGREEMENT. IF YOU DO NOT OR CANNOT AGREE TO THE TERMS CONTAINED HEREIN, THEN (A) DO NOT
DOWNLOAD, INSTALL, OR USE THE SOFTWARE, AND (B) YOU MAY CONTACT JUNIPER NETWORKS REGARDING LICENSE TERMS.

1. The Parties. The parties to this Agreement are (i) Juniper Networks, Inc. (if the Customer’s principal office is located in the Americas) or Juniper
Networks (Cayman) Limited (if the Customer’s principal office is located outside the Americas) (such applicable entity being referred to herein as “Juniper”),
and (ii) the person or organization that originally purchased from Juniper or an authorized Juniper reseller the applicable license(s) for use of the Software
(“Customer”) (collectively, the “Parties”).

2. The Software. In this Agreement, “Software” means the program modules and features of the Juniper or Juniper-supplied software, for which Customer
has paid the applicable license or support fees to Juniper or an authorized Juniper reseller, or which was embedded by Juniper in equipment which
Customer purchased from Juniper or an authorized Juniper reseller. “Software” also includes updates, upgrades and new releases of such software.
“Embedded Software” means Software which Juniper has embedded in or loaded onto the Juniper equipment and any updates, upgrades, additions or
replacements which are subsequently embedded in or loaded onto the equipment.

3. License Grant. Subject to payment of the applicable fees and the limitations and restrictions set forth herein, Juniper grants to Customer a non-exclusive
and non-transferable license, without right to sublicense, to use the Software, in executable form only, subject to the following use restrictions:

а. Customer shall use Embedded Software solely as embedded in, and for execution on, Juniper equipment originally purchased by Customer from
Juniper or an authorized Juniper reseller.

б. Customer shall use the Software on a single hardware chassis having a single processing unit, or as many chassis or processing units for which
Customer has paid the applicable license fees; provided, however, with respect to the Steel-Belted Radius or Odyssey Access Client software only,
Customer shall use such Software on a single computer containing a single physical random access memory space and containing any number of
processors. Use of the Steel-Belted Radius or IMS AAA software on multiple computers or virtual machines (e.g., Solaris zones) requires multiple licenses,
regardless of whether such computers or virtualizations are physically contained on a single chassis.

в. Product purchase documents, paper or electronic user documentation, and/or the particular licenses purchased by Customer may specify limits to
Customer’s use of the Software. Such limits may restrict use to a maximum number of seats, registered endpoints, concurrent users, sessions, calls,
connections, subscribers, clusters, nodes, realms, devices, links, ports or transactions, or require the purchase of separate licenses to use particular
features, functionalities, services, applications, operations, or capabilities, or provide throughput, performance, configuration, bandwidth, interface,
processing, temporal, or geographical limits. In addition, such limits may restrict the use of the Software to managing certain kinds of networks or require
the Software to be used only in conjunction with other specific Software. Customer’s use of the Software shall be subject to all such limitations and
purchase of all applicable licenses.

г. For any trial copy of the Software, Customer’s right to use the Software expires 30 days after download, installation or use of the Software. Customer
may operate the Software after the 30-day trial period only if Customer pays for a license to do so. Customer may not extend or create an additional trial
period by re-installing the Software after the 30-day trial period.

д. The Global Enterprise Edition of the Steel-Belted Radius software may be used by Customer only to manage access to Customer’s enterprise network.
Specifically, service provider customers are expressly prohibited from using the Global Enterprise Edition of the Steel-Belted Radius software to support
any commercial network access services.

The foregoing license is not transferable or assignable by Customer. No license is granted herein to any user who did not originally purchase the applicable
license(s) for the Software from Juniper or an authorized Juniper reseller.

4. Use Prohibitions. Notwithstanding the foregoing, the license provided herein does not permit the Customer to, and Customer agrees not to and shall
not: (a) modify, unbundle, reverse engineer, or create derivative works based on the Software; (b) make unauthorized copies of the Software (except as
necessary for backup purposes); (c) rent, sell, transfer, or grant any rights in and to any copy of the Software, in any form, to any third party; (d) remove
any proprietary notices, labels, or marks on or in any copy of the Software or any product in which the Software is embedded; (e) distribute any copy of
the Software to any third party, including as may be embedded in Juniper equipment sold in the secondhand market; (f) use any ‘locked’ or key-restricted
feature, function, service, application, operation, or capability without first purchasing the applicable license(s) and obtaining a valid key from Juniper,
even if such feature, function, service, application, operation, or capability is enabled without a key; (g) distribute any key for the Software provided by
Juniper to any third party; (h) use the Software in any manner that extends or is broader than the uses purchased by Customer from Juniper or an
authorized Juniper reseller; (i) use Embedded Software on non-Juniper equipment; (j) use Embedded Software (or make it available for use) on Juniper
equipment that the Customer did not originally purchase from Juniper or an authorized Juniper reseller; (k) disclose the results of testing or benchmarking
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of the Software to any third party without the prior written consent of Juniper; or (l) use the Software in any manner other than as expressly provided
herein.

5. Audit. Customer shall maintain accurate records as necessary to verify compliance with this Agreement. Upon request by Juniper, Customer shall
furnish such records to Juniper and certify its compliance with this Agreement.

6. Confidentiality. The Parties agree that aspects of the Software and associated documentation are the confidential property of Juniper. As such,
Customer shall exercise all reasonable commercial efforts to maintain the Software and associated documentation in confidence, which at a minimum
includes restricting access to the Software to Customer employees and contractors having a need to use the Software for Customer’s internal business
purposes.

7. Ownership. Juniper and Juniper’s licensors, respectively, retain ownership of all right, title, and interest (including copyright) in and to the Software,
associated documentation, and all copies of the Software. Nothing in this Agreement constitutes a transfer or conveyance of any right, title, or interest in
the Software or associated documentation, or a sale of the Software, associated documentation, or copies of the Software.

8. Warranty, Limitation of Liability, Disclaimer of Warranty. The warranty applicable to the Software shall be as set forth in the warranty statement that
accompanies the Software (the “Warranty Statement”). Nothing in this Agreement shall give rise to any obligation to support the Software. Support services
may be purchased separately. Any such support shall be governed by a separate, written support services agreement. TO THE MAXIMUM EXTENT
PERMITTED BY LAW, JUNIPER SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY LOST PROFITS, LOSS OF DATA, OR COSTS OR PROCUREMENT OF SUBSTITUTE
GOODS OR SERVICES, OR FOR ANY SPECIAL, INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THIS AGREEMENT, THE
SOFTWARE, OR ANY JUNIPER OR JUNIPER-SUPPLIED SOFTWARE. IN NO EVENT SHALL JUNIPER BE LIABLE FOR DAMAGES ARISING FROM
UNAUTHORIZED OR IMPROPER USE OF ANY JUNIPER OR JUNIPER-SUPPLIED SOFTWARE. EXCEPT AS EXPRESSLY PROVIDED IN THE
WARRANTY STATEMENT TO THE EXTENT PERMITTED BY LAW, JUNIPER DISCLAIMS ANY AND ALL WARRANTIES IN AND TO THE SOFTWARE
(WHETHER EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY, OR OTHERWISE), INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR
A PARTICULAR PURPOSE, OR NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT DOES JUNIPER WARRANT THAT THE SOFTWARE, OR ANY EQUIPMENT
OR NETWORK RUNNING THE SOFTWARE, WILL OPERATE WITHOUT ERROR OR INTERRUPTION, OR WILL BE FREE OF VULNERABILITY TO
INTRUSION OR ATTACK. In no event shall Juniper’s or its suppliers’ or licensors’ liability to Customer, whether in contract, tort (including negligence),
breach of warranty, or otherwise, exceed the price paid by Customer for the Software that gave rise to the claim, or if the Software is embedded in another
Juniper product, the price paid by Customer for such other product. Customer acknowledges and agrees that Juniper has set its prices and entered into
this Agreement in reliance upon the disclaimers of warranty and the limitations of liability set forth herein, that the same reflect an allocation of risk between
the Parties (including the risk that a contract remedy may fail of its essential purpose and cause consequential loss), and that the same form an essential
basis of the bargain between the Parties.

9. Termination. Any breach of this Agreement or failure by Customer to pay any applicable fees due shall result in automatic termination of the license
granted herein. Upon such termination, Customer shall destroy or return to Juniper all copies of the Software and related documentation in Customer’s
possession or control.

10. Taxes. All license fees payable under this agreement are exclusive of tax. Customer shall be responsible for paying Taxes arising from the purchase
of the license, or importation or use of the Software. If applicable, valid exemption documentation for each taxing jurisdiction shall be provided to Juniper
prior to invoicing, and Customer shall promptly notify Juniper if their exemption is revoked or modified. All payments made by Customer shall be net of
any applicable withholding tax. Customer will provide reasonable assistance to Juniper in connection with such withholding taxes by promptly: providing
Juniper with valid tax receipts and other required documentation showing Customer’s payment of any withholding taxes; completing appropriate applications
that would reduce the amount of withholding tax to be paid; and notifying and assisting Juniper in any audit or tax proceeding related to transactions
hereunder. Customer shall comply with all applicable tax laws and regulations, and Customer will promptly pay or reimburse Juniper for all costs and
damages related to any liability incurred by Juniper as a result of Customer’s non-compliance or delay with its responsibilities herein. Customer’s obligations
under this Section shall survive termination or expiration of this Agreement.

11. Export. Customer agrees to comply with all applicable export laws and restrictions and regulations of any United States and any applicable foreign
agency or authority, and not to export or re-export the Software or any direct product thereof in violation of any such restrictions, laws or regulations, or
without all necessary approvals. Customer shall be liable for any such violations. The version of the Software supplied to Customer may contain encryption
or other capabilities restricting Customer’s ability to export the Software without an export license.

12. Commercial Computer Software. The Software is “commercial computer software” and is provided with restricted rights. Use, duplication, or disclosure
by the United States government is subject to restrictions set forth in this Agreement and as provided in DFARS 227.7201 through 227.7202-4, FAR
12.212, FAR 27.405(b)(2), FAR 52.227-19, or FAR 52.227-14(ALT III) as applicable.

13. Interface Information. To the extent required by applicable law, and at Customer's written request, Juniper shall provide Customer with the interface
information needed to achieve interoperability between the Software and another independently created program, on payment of applicable fee, if any.
Customer shall observe strict obligations of confidentiality with respect to such information and shall use such information in compliance with any applicable
terms and conditions upon which Juniper makes such information available.
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14. Third Party Software. Any licensor of Juniper whose software is embedded in the Software and any supplier of Juniper whose products or technology
are embedded in (or services are accessed by) the Software shall be a third party beneficiary with respect to this Agreement, and such licensor or vendor
shall have the right to enforce this Agreement in its own name as if it were Juniper. In addition, certain third party software may be provided with the
Software and is subject to the accompanying license(s), if any, of its respective owner(s). To the extent portions of the Software are distributed under and
subject to open source licenses obligating Juniper to make the source code for such portions publicly available (such as the GNU General Public License
(“GPL”) or the GNU Library General Public License (“LGPL”)), Juniper will make such source code portions (including Juniper modifications, as appropriate)
available upon request for a period of up to three years from the date of distribution. Such request can be made in writing to Juniper Networks, Inc., 1194
N. Mathilda Ave., Sunnyvale, CA 94089, ATTN: General Counsel. You may obtain a copy of the GPL at http://www.gnu.org/licenses/gpl.html, and
a copy of the LGPL at http://www.gnu.org/licenses/lgpl.html .

15. Miscellaneous. This Agreement shall be governed by the laws of the State of California without reference to its conflicts of laws principles. The
provisions of the U.N. Convention for the International Sale of Goods shall not apply to this Agreement. For any disputes arising under this Agreement,
the Parties hereby consent to the personal and exclusive jurisdiction of, and venue in, the state and federal courts within Santa Clara County, California.
This Agreement constitutes the entire and sole agreement between Juniper and the Customer with respect to the Software, and supersedes all prior and
contemporaneous agreements relating to the Software, whether oral or written (including any inconsistent terms contained in a purchase order), except
that the terms of a separate written agreement executed by an authorized Juniper representative and Customer shall govern to the extent such terms are
inconsistent or conflict with terms contained herein. No modification to this Agreement nor any waiver of any rights hereunder shall be effective unless
expressly assented to in writing by the party to be charged. If any portion of this Agreement is held invalid, the Parties agree that such invalidity shall not
affect the validity of the remainder of this Agreement. This Agreement and associated documentation has been written in the English language, and the
Parties agree that the English version will govern. (For Canada: Les parties aux présentés confirment leur volonté que cette convention de même que
tous les documents y compris tout avis qui s'y rattaché, soient redigés en langue anglaise. (Translation: The parties confirm that this Agreement and all
related documentation is and will be in the English language)).
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ЧАСТЬ 1

Обзор техники безопасности при
использовании продукции

• Рекомендации по безопасной работе на странице 3

• Общие требования к объекту и установке на странице 9

• Электропитание, предупреждения и рекомендации по электрической
безопасности на странице 15

• Обращение с устройствами на странице 21

• Разрешения официальных органов и декларации о соответствии на странице 27
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ГЛАВА 1

Рекомендации по безопасной работе

В данном руководстве приводятся рекомендации по безопасной работе, которые позволяют
избежать ситуаций, способных привести к травмам или выходу из строя устройств. Сведения
об установке и эксплуатации определенных устройств Juniper Networks смотрите в
руководстве к этим устройствам.

ПРИМЕЧАНИЕ: Перевод данного руководства содержится в разделе технической
документации сайта компании Juniper Networks в Интернете по адресу
www.juniper.net/techpubs.

В данной главе содержатся следующие темы.

• Определения уровней предупреждений безопасности на странице 3

• Рекомендации по безопасной работе на странице 4

• Предупреждения по безопасности на странице 5

Определения уровней предупреждений безопасности

В данном руководстве используются следующие четыре уровня предупреждений по
безопасности.

ПРИМЕЧАНИЕ: Данная информация может оказаться полезной в определенных
ситуациях, либо ее можно не принимать к сведению.

ВНИМАНИЕ: Необходимо следовать указанным положениям, чтобы избежать
мелких травм, неудобств либо серьезного повреждения устройства.

ОСТОРОЖНО: Данный знак означает опасность. В такой ситуации возможно
возникновение травм. Перед эксплуатацией или обслуживанием любого
оборудования следует изучить риски, связанные с электрическими сетями, а
также ознакомиться со стандартными мероприятиями, направленными на
предотвращение аварий.
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ОСТОРОЖНО: Данный знак означает, что оборудование может быть источником
невидимого лазерного излучения, которое может привести к необратимым
повреждениям глаз.

Рекомендации по безопасной работе

Перед эксплуатацией или обслуживанием любого оборудования следует изучить опасности,
связанные с электрическими сетями, а также ознакомиться со стандартными мероприятиями,
направленными на предотвращение аварий. Соблюдайте эти важные рекомендации при
установке и эксплуатации устройств Juniper Networks.

• Необходимо отключать электропитание перед демонтажом корпуса или заменой
предохранителя.

• Определите расположение аварийного выключателя электропитания на участке работ.

• Обеспечьте соответствующую циркуляцию воздуха. При установке или демонтаже
компонентов всегда кладите их печатной частью на антистатическую поверхность,
антистатическую полку или в антистатический чехол. Если выполняется возврат
компонента, перед упаковкой положите его в антистатический чехол. Если устройство
устанавливается в стойку, стойка должна быть надежно прикреплена к конструкциям
здания. Данное устройство следует устанавливать в нижней части стойки, если в этой
стойке нет никакого другого оборудования.

• Тщательно изучите рабочую зону с целью определения возможных опасностей, например
влажных полов, незаземленных силовых кабелей или отсутствия защитного заземления.

• Не выполняйте действия, которые могут создать потенциальные опасности для людей
или повлиять на безопасность оборудования.

• При наличии потенциально опасных условий запрещается работать в одиночку.

• Поддерживайте чистоту и следите за отсутствием пыли и грязи вокруг корпуса перед
установкой, а также в процессе и после установки.

• Не носите свободную одежду или украшения, например кольца, браслеты, цепочки,
которые могут попасть в корпус.

• Надевайте защитные очки при работе в условиях, которые могут быть небезопасными
для зрения.

• Не поднимайте слишком тяжелые предметы в одиночку.

• Никогда не работайте с электропроводкой во время электромагнитных бурь.

• Неработающие предохранители должны быть заменены предохранителями аналогичного
типа с такими же характеристиками.

• Не открывайте и не снимайте крышки корпусов либо металлические листовые части за
исключением случаев, когда существуют соответствующие указания в руководстве к
данному оборудованию. Такие действия могут привести к поражению электрическим
током.
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• Не засовывайте и не проталкивайте какие-либо предметы через отверстия в корпусе.
Такие действия могут привести к поражению электрическим током либо вызвать пожар.

• Избегайте проливания жидкостей на корпус. Такие действия могут привести к поражению
электрическим током либо повреждению корпуса.

• Избегайте соприкосновения с неизолированными проводами либо оголенными концами
проводов или клемм, не отключенными от источника электропитания. Такие действия
могут привести к поражению электрическим током.

• Обязательно проверяйте, чтобы все модули, источники питания и панели-заглушки были
полностью вставлены, а все установочные винты были полностью затянуты.

Предупреждения по безопасности

В целях собственной безопасности и безопасности окружающих ознакомьтесь со
следующими предупреждениями по безопасности.

Установка

ОСТОРОЖНО: Прочтите указания по прокладке и подсоединению кабелей перед
подключением устройства к источнику питания. Рекомендации можно найти в
руководстве пользователя к данному устройству.

Отключение электропитания

ОСТОРОЖНО: Перед выполнением работ с устройством, у которого имеется
выключатель, переведите его в положение ВЫКЛ. и отключите шнур
электропитания.

При наличии источника постоянного тока найдите на панели управления
соответствующий выключатель, переведите его в положение ВЫКЛ. и заклейте
лентой ручку выключателя, чтобы зафиксировать ее в таком положении.

Отключение устройства от электропитания

ОСТОРОЖНО: Некоторые устройства имеют несколько источников
электропитания. Чтобы обесточить модуль, необходимо отключить его от всех
источников питания.

Расходные компоненты

ОСТОРОЖНО: Корпуса некоторых устройств имеют пломбировку. Ни при каких
обстоятельствах не открывайте опломбированный корпус устройства. Нарушение
пломбы приводит к прекращению гарантии.
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Другие устройства имеют расходные компоненты, например предохранители,
модули памяти, модули процессоров или приложений, для замены которых
требуется открытие корпуса. Замена таких компонентов может выполняться по
необходимости. Если слот CFM/FRU не занят платой, в него необходимо
установить панель-заглушку, чтобы защитить слот и создать правильные условия
для циркуляции холодного воздуха в устройстве. Выполните возврат таких
компонентов производителю для обслуживания или замены. Дополнительные
сведения о расходных компонентах смотрите в руководстве к устройству.

Максимальное напряжение прерывателя электроцепи

ОСТОРОЖНО: Данное устройство следует использовать с установленными в
здании системами защиты от короткого замыкания, перепадов напряжения и
сбоев заземления. Убедитесь, что здание оборудовано системами безопасности
должного уровня для данного устройства. В зависимости от типа тока (постоянного
либо переменного), который используется для питания устройства, фазовый
провод (либо все токоведущие провода) должен быть защищен предохранителем
либо прерывателем, рассчитанным на максимальное напряжение, установленное
для устройства. Рекомендации можно найти в руководстве пользователя к
данному устройству.

Цепи безопасного сверхнизкого напряжения

Устройства Juniper Networks поддерживают подключение к портам Ethernet 10BaseT,
100BaseT, 1000BaseT, последовательным, консольным и дополнительным портам,
содержащим цепи безопасного сверхнизкого напряжения (SELV). Сведения о том, какие
кабели используются для подключения к определенным интерфейсам, приводятся в
руководстве к устройству.

ВНИМАНИЕ: Не подключайте порты Ethernet 10BaseT, 100BaseT или 1000BaseT
к телефонным линиям или линиям типа Telco (например, линиям T-1, T-3 или
RJ-48).

Грозовые атмосферные явления

ОСТОРОЖНО: Не выполняйте обслуживание устройства, а также подключение
либо отключение устройства во время грозы.

Обслуживание аккумулятора

ОСТОРОЖНО: Неправильная замена аккумуляторной батареи может привести
к взрыву. Старая батарея должна быть заменена новой батареей такого же либо
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эквивалентного типа, рекомендованного производителем. Утилизация
используемых аккумуляторных батарей должна выполняться согласно указаниям
производителя.

Литиевый аккумулятор

ОСТОРОЖНО: Если в устройстве используется литиевый аккумулятор,
запрещается производить его замену самостоятельно. Для замены аккумулятора
верните устройство производителю. Кроме того, если устройство снабжено
литиевым аккумулятором в опломбированном корпусе, ни при каких
обстоятельствах не пытайтесь вскрыть корпус. Нарушение пломбы приводит к
прекращению гарантии.
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ГЛАВА 2

Общие требования к объекту и установке

ВНИМАНИЕ: В целях обеспечения безопасной установки и эксплуатации
устройства, прежде чем начинать установку оборудования, убедитесь, что объект
в достаточной степени подготовлен.

Далее следует информация, которая поможет вам правильно подготовить объект.

• Проверьте имеющееся на вашем объекте электропитание и убедитесь, что
вы получаете чистое питание (без шумов и перепадов напряжения). При
необходимости установите стабилизатор напряжения.

• Температура воздуха на объекте должна постоянно поддерживаться в пределах
0–40 °C. Данное устройство предназначено для использования в условиях
обычного офисного окружения. В более экстремальных условиях убедитесь,
что температура, влажность и характеристики электропитания соответствуют
требованиям каждого устройства Juniper Networks. Сами характеристики
содержатся в руководстве по эксплуатации оборудования, прилагающемся к
вашему устройству.

• Данное устройство следует использовать с установленными в здании
системами защиты от короткого замыкания, перепадов напряжения и сбоев
заземления. Убедитесь, что здание оборудовано системами безопасности
должного уровня для данного устройства.

• Обеспечьте установку устройства в защищенном помещении, где доступ к
нему сможет иметь только уполномоченный персонал.

Следующие указания и предостережения необходимо соблюдать и учитывать до и во время
установки устройства.

• Меры предосторожности на объекте на странице 10

• Предупреждение об уровне подготовки персонала на странице 10

• Предупреждение о зоне ограниченного доступа на странице 10

• Предупреждение об ознакомлении с инструкцией по установке на странице 11

• Требования и предупреждения, касающиеся монтажа стойки на странице 11

• Требования к пожарной безопасности на странице 12

9Copyright © 2011, Juniper Networks, Inc.



Меры предосторожности на объекте

ПРИМЕЧАНИЕ: Устройство можно установить на рабочем столе, монтировать
на стене или в стойке в соответствии с правилами использования по назначению,
описанными в руководстве по эксплуатации к данному устройству. Расположение
корпуса и схема стойки для оборудования или коммуникаций имеют большое
значение для правильной эксплуатации системы. Если устройства будут
расположены слишком близко друг к другу, это приведет к нарушению вентиляции,
а также затруднит доступ к определенным узлам устройства для техобслуживания
в случае сбоев или отключения системы.

При составлении плана объекта или схемы расположения оборудования
соблюдайте приведенные ниже меры предосторожности. Это поможет вам
избежать отказов оборудования и снизить вероятность отказов системы по вине
внешних факторов. Эти меры предосторожности помогут также изолировать
причину сбоев или увеличившихся ошибок существующего оборудования и
избежать проблем в будущем.

• Система должна использоваться в помещении с достаточной циркуляцией
воздуха. Электрическое оборудование вырабатывает тепло. Естественной
температуры воздуха может быть недостаточно для охлаждения оборудования
до приемлемой рабочей температуры. Для этого нужна дополнительная
система вентиляции.

• В качестве объекта выберите сухое и чистое помещение с хорошей
вентиляцией и кондиционером воздуха.

Предупреждение об уровне подготовки персонала

ОСТОРОЖНО: Установка или замена устройства должна производиться только
специально обученным и квалифицированным персоналом.

Предупреждение о зоне ограниченного доступа

ОСТОРОЖНО: Данное устройство должно устанавливаться в зонах с
ограниченным доступом персонала. Зона ограниченного доступа – это зона,
доступ к которой может получить только обслуживающий персонал с помощью
специального устройства, замка и ключа или другого охранного оборудования.
Эта зона должна находиться под контролем администрации объекта.
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Предупреждение об ознакомлении с инструкцией по установке

ОСТОРОЖНО: Прежде чем подключать устройство к источнику электропитания,
прочтите инструкцию по установке.

Требования и предупреждения, касающиеся монтажа стойки

Следующая информация поможет составить приемлемую конфигурацию стойки для
оборудования.

ОСТОРОЖНО: Во избежание телесных повреждений при монтаже и
обслуживании устройства в стойке соблюдайте следующие предосторожности
и убедитесь в стабильности работы системы. Следующие указания способствуют
обеспечению безопасности.

• Убедитесь, что стойка для оборудования, в которой находится устройство,
установлена ровно и надежно закреплена во избежание опасных ситуаций,
возникающих из-за неравномерной механической нагрузки.

• Если устройство устанавливается в стойку, стойка должна быть надежно
прикреплена к конструкциям здания.

• Данное устройство следует устанавливать в нижней части стойки, если в этой
стойке нет никакого другого оборудования.

• Если устройство устанавливается в частично заполненной стойке,
устанавливайте оборудование в порядке снизу вверх, размещая наиболее
тяжелые элементы внизу.

• Если стойка оборудована стабилизаторами, установите их до монтажа и
обслуживания устройств в стойке.

• При установке или демонтаже компонентов всегда кладите их печатной частью
на антистатическую поверхность, антистатическую полку или в антистатический
чехол. Если вы возвращаете компонент, перед упаковкой положите его в
антистатический чехол.

• По возможности следует устанавливать устройство в открытой стойке. Если
вы устанавливаете устройство в закрытой стойке, обеспечьте достаточную
вентиляцию устройства и убедитесь в том, что в стойке имеется достаточно
пространства для воздушного потока и технического обслуживания. Убедитесь,
что стойка заполнена оборудованием не полностью, поскольку каждое
устройство выделяет тепло. Закрытая стойка должна быть оборудована
вентиляционными отверстиями в стенках, а также вентилятором, подающим
холодный воздух.

• При монтаже устройства в открытой стойке убедитесь, что ее каркас не создает
препятствий циркуляции воздуха. Если оборудование устанавливается на
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полозьях, проверьте его положение после окончательной установки внутри
стойки.

• В закрытой стойке, оборудованной вентилятором сверху, излишки тепла,
вырабатываемого оборудованием в нижней части стойки, могут вытягиваться
наверх и попадать в воздухозаборные отверстия оборудования,
расположенного выше в стойке. Необходимо обеспечить достаточную
вентиляцию оборудования, установленного в нижней части стойки.

• Перегородки помогают изолировать отработанный воздух от поступающего
воздуха, что также способствует забору охлажденного воздуха оборудованием.
Наиболее удачное расположение перегородок зависит от схемы воздушных
потоков внутри стойки и достигается экспериментальным способом.

Требования к пожарной безопасности

В случае пожара, угрожающего устройствам и другому сетевому оборудованию, основной
задачей является безопасность людей. Выработайте процедуры по защите людей в случае
пожара, организуйте обучение технике безопасности, а также обеспечьте наличие
противопожарного оборудования и огнетушителей.

Кроме того, внедрите процедуры по защите оборудования в случае пожара. Устройства
Juniper Networks должны быть установлены в подходящей для электронного оборудования
среде. Рекомендуется размещать противопожарное оборудование вблизи устройств, а
также соблюдать все местные нормы пожарной безопасности, охраны труда и работы с
электрооборудованием при установке и эксплуатации оборудования.

Пожаротушение и противопожарное оборудование

В случае угрозы возникновения пожара из-за возгорания электрооборудования в первую
очередь отключите источник питания. Затем используйте для тушения огнетушитель типа
С. Огнетушители типа С используют не вызывающие коррозию реактивы, такие как
углекислый газ (CO

2
) и Halotron™, и являются наиболее эффективным средством тушения

пожаров, возникающих из-за возгорания электрического оборудования. Огнетушители типа
C удаляют кислород из точки горения, тем самым устраняя пламя. Для тушения пожаров
вблизи или на оборудовании, осуществляющем забор воздуха для охлаждения, используйте
этот тип устраняющих кислород огнетушителей вместо огнетушителей, оставляющих на
оборудовании остатки веществ.

Не используйте многофункциональные химические огнетушители типа ABC (сухие
химические огнетушители) вблизи оборудования Juniper Networks. Основным ингредиентом
подобных огнетушителей является фосфат аммония — крайне липкое вещество, от
загрязнения которым достаточно сложно избавиться. Кроме того, при наличии влаги фосфат
аммония может стать крайне коррозийным и повредить большинство металлов.

Любое оборудование, находящееся в помещении, где использовался химический
огнетушитель, может выйти из строя раньше срока или работать ненадежно. Такое
оборудование считается не подлежащим восстановлению.
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ПРИМЕЧАНИЕ: В целях сохранения гарантии не используйте сухие химические
огнетушители для тушения пожаров вблизи устройства Juniper Networks. В случае
использования химического огнетушителя устройство не будет более подлежать
гарантийному обслуживанию по условиям соглашения об обслуживании.

Рекомендуется утилизировать не подлежащее восстановлению оборудование экологически
безопасным способом.
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ГЛАВА 3

Электропитание, предупреждения и
рекомендации по электрической
безопасности

В данной главе содержатся следующие темы.

• Электропитание на странице 15

• В случае поражения электрическим током на странице 18

Электропитание

Некоторые устройства могут работать от переменного, постоянного и дополнительного
резервного источника питания.

ВНИМАНИЕ: Избегайте перегрузок проводки; будьте осторожны при подключении
устройств к сети электропитания.

ПРИМЕЧАНИЕ: Информация о характеристиках переменного и постоянного
тока, а также информация о коммутации и резервном источнике питания
содержится в руководстве по эксплуатации оборудования.

ОСТОРОЖНО: Используйте только рекомендованные в данном руководстве
кабели питания, соответствующие местным требованиям и строительным нормам.
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Положение об электропитании в сфере информационных технологий.

ПРИМЕЧАНИЕ: Устройства Juniper Networks разработаны для подключения к
системам электропитания в сфере информационных технологий. Система
электропитания в сфере информационных технологий является системой
распределения питания, одна из точек которой подключается к земле через
модуль сопротивления. Оголенные проводящие части установки подключаются
к защищенным проводам заземления.

Предупреждение о шнуре питания (японский)

ОСТОРОЖНО:

Перевод

Внимание. Прилагаемый шнур питания должен использоваться только с данной
продукцией. Не используйте этот кабель для другого оборудования.

Предупреждение для Норвегии и Швеции

ОСТОРОЖНО: Данное оборудование необходимо подключать к розетке,
оборудованной заземлением.

Advarsel Apparatet skal kobles til en jordet stikkontakt.

Varning! Apparaten skall anslutas till jordat nätuttag.

Предупреждения для устройств, работающих от переменного тока

ОСТОРОЖНО: Обеспечьте постоянный доступ к соединению «вилка-розетка»,
поскольку это является основным средством отключения.

Убедитесь, что устройство подключено к источнику переменного тока,
оборудованному устройством защиты от перепадов напряжения.
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Предупреждения для устройств, работающих от постоянного тока

ОСТОРОЖНО: Подключайте оборудование, работающее от постоянного тока,
только к источникам постоянного тока, соответствующим требованиям
безопасности для сверхнизкого напряжения (SELV) по стандартам UL 60950-1,
CSA 60950-1, EN 60950-1 и IEC 60950-1.

Предоставьте в общее пользование двухполюсный разъединитель в жесткой
разводке.

Прежде чем начать установку или удаление источников питания, убедитесь в
отсутствии напряжения в цепях постоянного тока. В качестве меры
предосторожности можно заклеить липкой лентой переключатель прерывателя
цепи постоянного тока, зафиксировав его в положении ВЫКЛ.

Для подключения к клеммной колодке постоянного тока следует использовать
только медные проводники.

Если необходима стандартная коммутация, используйте разрешенные к
применению подключения, например замкнутые или лепестковые клеммы. Эти
клеммы должны быть подходящего для проводов размера и должны зажимать
как изоляционный, так и проводящий провод.

Убедитесь, что оголенные участки провода, подающего на устройство постоянный
ток, не выходят за пределы клеммной коробки. Оголенный провод может
проводить небезопасный электрический ток. Если по какой-то причине крышка
была снята с клеммной коробки постоянного тока, проверьте, чтобы ее установили
на место по окончании работ.

Предупреждение о последовательности подключения источника постоянного тока (Германия)

ОСТОРОЖНО:

Перевод

Внимание. Для подключения к источнику питания постоянного тока используйте
соответствующие зажимы. При подключении электропитания вначале
подключается заземление, затем плюсовой провод RTN и в конце минусовой
провод 48 В. При отключении питания сначала отключается минусовой провод
48 В, затем плюсовой RTN и в конце заземление. Примите к сведению, что
заземление подключается в первую очередь, а отключается в последнюю.
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Резервное питание

Если устройство оборудовано дополнительным резервным источником питания, подключите
два гнезда подачи питания к разным источникам питания. В противном случае устройство
будет уязвимо при отключении питания вследствие отказа одного из источников.

ОСТОРОЖНО: Если устройство необходимо отключить для выполнения
технического обслуживания, отключите оба источника питания. В противном
случае не исключено повреждение компонентов системы, например карт
ввода/вывода (IOC).

В случае поражения электрическим током

Если поражение электрическим током привело к травме, предпримите следующие меры в
указанном порядке.

1. Будьте осторожны. Учитывайте потенциально опасные условия, которые могут привести
к дальнейшим травмам.

2. Отключите питание устройства.

3. По возможности отправьте кого-либо за медицинской помощью. В противном случае
оцените состояние потерпевшего, а затем вызовите помощь.

Общие предупреждения и указания техники безопасности при работе с электрооборудованием

Работая с устройствами, питающимися от электрического тока, соблюдайте следующие
меры предосторожности.

• Установите местонахождение аварийного электрического рубильника в вашем рабочем
помещении, чтобы в случае опасного воздействия электрического тока немедленно
отключить питание.

• Не работайте в одиночку при наличии потенциально опасных условий в пределах рабочего
помещения.

• Никогда не предполагайте, что питание сети отключено. Всегда проверяйте электрическую
цепь на наличие питания, прежде чем приступить к работе.

• Тщательно проверьте свое рабочее помещение на наличие потенциально опасных мест,
например мокрых полов, незаземленных шнуров питания и отсутствия заземления.

• Используйте устройство в пределах указанных характеристик электропитания и
соблюдайте инструкции по эксплуатации оборудования.

• В целях правильной и безопасной эксплуатации оборудования используйте только
специально предназначенные для периферийного оборудования кабели и разъемы, а
также проверяйте их состояние.

Установка устройства должна выполняться в соответствии со следующими местными,
национальными и международными нормами для работы с электрооборудованием,
указанными в руководстве пользователя к данному устройству.
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Заявление о соответствии электрическим нормам

• Соединенные Штаты Америки — Национальная ассоциация пожарной защиты (NFPA
70), Национальные электрические правила и нормы США

• Канада — Электрические правила и нормы Канады, часть 1, CSA C22.1

• Другие страны — Международная комиссия по электромеханике (IEC) 60364, части 1–7

• Данные рассчитаны для системы электропитания в сфере информационных технологий
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ГЛАВА 4

Обращение с устройствами

В данной главе содержатся следующие темы.

• Предотвращение повреждений, вызванных электростатическими разрядами на странице 21

• Общие меры предосторожности при работе с лазерным излучением на странице 22

• Предостережение: кабель линии телесвязи на странице 23

• Предотвращение электромагнитных помех на странице 24

• Предупреждение по закрытию пустых слотов на странице 24

• Предупреждение о ношении ювелирных украшений на странице 24

• Предупреждение о рабочей температуре на странице 24

Предотвращение повреждений, вызванных электростатическими разрядами

Повреждения, вызванные электростатическими разрядами, возникают в случае
неправильного обращения с электронными платами, которое может привести к полному
или частичному отказу компонента.

Многие устройства могут быть легко повреждены статическим электричеством. Некоторые
компоненты может повредить даже напряжение в 30 В. Электростатический разряд может
легко возникнуть при обращении с упаковочным пластиком или пенопластом, а также при
перемещении компонентов по пластиковой поверхности или по ковру. Для снижения степени
тяжести возможного повреждения от электростатических зарядов соблюдайте следующие
указания.

• При работе с электронными компонентами всегда надевайте антистатическую контактную
манжету на запястье или лодыжку. Манжета должна находиться в постоянном контакте
с кожей.

ВНИМАНИЕ: В целях безопасности периодически проверяйте показатели
сопротивления контактной манжеты. Сопротивление должно быть в диапазоне
от 1 до 10 МОм.

• При обращении с компонентами, извлеченными из корпуса, контактная манжета должна
быть подсоединена к одной из клемм заземления электростатических разрядов на корпусе.
Рекомендации можно найти в руководстве пользователя к данному устройству.
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• Избегайте контакта компонентов с одеждой. Контактная манжета защищает компоненты
только от электростатических разрядов вашего тела, но не одежды.

• Платы следует брать только за лицевую часть или края. Не притрагивайтесь к печатным
частям платы и контактам разъемов.

• При установке или демонтаже компонентов всегда кладите их печатной стороной на
антистатическую полку или в антистатический чехол (см. Рис. 1 на странице 22). Если
выполняется возврат компонента, перед упаковкой положите его в антистатический чехол.

Рисунок 1: Укладка компонента в антистатический чехол

Общие меры предосторожности при работе с лазерным излучением

Некоторые устройства Juniper Networks оснащены оптоволоконными разъемами, которые
являются источником потенциально опасного для глаз излучения. Следует помнить
следующее.

• Оптоволоконные разъемы (например, GBIC и мини-GBIC) отнесены к классу 1 лазерных
разъемов или классу 1 светодиодных разъемов.

• При работе вблизи контроллеров PIC соблюдайте следующие меры предосторожности
для защиты глаз.

• Не смотрите на незакрытые разъемы или оптоволокно, подключенное к неизвестному
источнику.

• Не исследуйте незакрытые оптические разъемы с помощью оптических приборов.

• Избегайте прямого попадания луча в глаз.

• В нерабочем состоянии незакрытые оптические разъемы следует закрывать.

ОСТОРОЖНО: Незакрытые оптические разъемы могут быть источником
невидимого лазерного излучения. Хрусталик человеческого глаза фокусирует
всю лазерную энергию на сетчатку. В связи с этим нельзя смотреть на источник
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лазерного излучения даже малой мощности, поскольку это может привести к
необратимым повреждениям глаз.

Предупреждение о лазерном оборудовании класса 1

ОСТОРОЖНО: Лазерный продукт класса 1.

Предупреждение о светодиодном оборудовании класса 1

ОСТОРОЖНО: Светодиодный продукт класса 1.

Предупреждение о наличии лазерного излучения

ОСТОРОЖНО: Не смотрите на лазерные лучи и не рассматривайте их через
оптические приборы.

Если к разъему не подключен оптоволоконный кабель, то его отверстие может
быть источником невидимого излучения.

Продукция прошла тестирование на соответствие нормам класса 1 по стандартам
IEC 60825-1, EN 60825-1 и 21CFR1040.

Предупреждение о наличии излучения из открытого разъема

ОСТОРОЖНО: Запрещается смотреть в отверстие разъема, поскольку оно может
быть источником излучения, если к нему не подключен оптоволоконный кабель.

Предостережение: кабель линии телесвязи

ОСТОРОЖНО: Во избежание возгорания для линии телесвязи следует
использовать только кабели № 26 (по американскому сортаменту) или больше,
которые рекомендованы лабораторией, включенной в список UL, или имеют
сертификат CSA.
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Предотвращение электромагнитных помех

ПРИМЕЧАНИЕ: При прокладке проводов на значительное расстояние в
электромагнитном поле последнее может быть причиной электромагнитных
помех для сигнала, который передается по этим проводам. Помните следующее.

• Неправильная прокладка проводов в помещении может привести к
возникновению радиочастотных помех.

• Сильные электромагнитные помехи, особенно вызванные молнией или
радиопередатчиками, могут вызывать скачки напряжения, способные повредить
проводники и приемники системы.

Консультацию по предотвращению электромагнитных помех и устранению их последствий
можно получить у специалиста по РЧ-помехам.

Предупреждение по закрытию пустых слотов

Все платы, лицевые панели и крышки должны быть установлены на своих местах. Лицевые
панели-заглушки и крышки панели используются для:

• защиты от опасного напряжения и тока внутри корпуса;

• защиты от электромагнитных помех, которые могут влиять на работу других устройств;

• распределения охлаждающих воздушных потоков внутри корпуса.

ПРИМЕЧАНИЕ: Если слот CFM/FRU не занят платой, в него необходимо
установить панель-заглушку, чтобы защитить слот и создать правильные условия
для циркуляции холодного воздуха в устройстве.

Предупреждение о ношении ювелирных украшений

ОСТОРОЖНО: Прежде чем приступать к работе с оборудованием, подключенным
к сети питания, снимайте все украшения, включая кольца, ожерелья и часы.
Металлические компоненты, подключенные к сети питания или заземлению,
могут нагреваться и вызывать сильные ожоги или привариваться к клеммам.

Предупреждение о рабочей температуре

ОСТОРОЖНО: Для предотвращения перегрева устройства не включайте его в
помещении, температура в котором превышает максимально допустимое
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значение 40 °C. Для циркуляции воздуха в области вентиляционных отверстий
следует обеспечить свободное пространство не менее 15,2 см.

Хотя можно снять поддон вентиляторов и во время их работы, рекомендуется выполнять
эту процедуру после полной остановки вентиляторов.

ОСТОРОЖНО: Не притрагивайтесь к горячим поверхностям во время установки
или снятия компонентов. Прежде чем дотрагиваться до внутренних компонентов
системы, дайте им охладиться.
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ГЛАВА 5

Разрешения официальных органов и
декларации о соответствии

В данной главе содержатся следующие темы.

• Разрешения официальных органов на странице 27

• Заявления о соответствии на странице 28

Разрешения официальных органов

Устройства Juniper Networks соответствуют следующим стандартам (более подробные
сведения о вашем устройстве можно найти в руководстве пользователя этого устройства).

• Безопасность

• CAN/CSA-C22.2 № 60950-1: оборудование информационных технологий — безопасность

• UL 60950-1: оборудование информационных технологий — безопасность

• EN 60950-1: оборудование информационных технологий — безопасность

• IEC 60950-1: оборудование информационных технологий — безопасность (с местными
поправками): отчет CB Scheme.

• Электромагнитная совместимость

• EN 300 386: оборудование телекоммуникационных сетей — требования к
электромагнитной совместимости

• EN 55024: параметры устойчивости оборудования информационных технологий

• ЭМП

• FCC 47CFR, часть 15: нормы излучения в США

• EN 55022: нормы излучения в Европе

• VCCI: нормы излучения в Японии

• BSMI CNS 13438 и NCC C6357: нормы излучения в Тайване

• AS/NZS CISPR22
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• Экологические стандарты конструкции продукта

• 2002/95/EC (RoHS): ограничение использования опасных веществ

• 2002/96/EC (WEEE): проектирование, обеспечивающее простоту демонтажа и
утилизации

• 2006/1907/EC (REACH): регистрация, оценка и разрешение использования химических
веществ

• JIG 101-A, JIG 101-B: объединенное отраслевое руководство, японская декларация о
составе материала

• IPC 1752

• CAITEC SJ/T 11363-2006: требования по ограничению содержания определенных
опасных веществ в электронных информационных продуктах (RoHS, Китай)

• Требования заказчика: оборудование, предназначенное для офисного использования,
отвечает следующим требованиям.

• GR-63-Core: физическая защита сетевого оборудования, строительных систем (NEBS)

• GR-1089-Core: электромагнитная совместимость и электрическая безопасность сетевого
телекоммуникационного оборудования

Заявления о соответствии

Заявление Министерства промышленности Канады

Следующая информация относится к устройствам, снабженным беспроводным интерфейсом.

При эксплуатации должны соблюдаться два требования:

1. устройство не должно вызывать помех;

2. устройство должно принимать любые помехи, включая помехи, которые могут привести
к нежелательной эксплуатации самого устройства.

Устройство предназначено для работы с антенной, АЧХ которой составляет максимум 4
дБ. Антенны с большим значением АЧХ запрещены к использованию Министерством
промышленности Канады. Сопротивление антенны должно составлять 50 Ом.

С целью уменьшения потенциальных радиопомех следует подбирать антенну такого типа
и с такими параметрами АЧХ, чтобы значение эффективной изотропно излучаемой мощности
(ЭИИМ) не превышало значение, необходимое для установки связи.

Чтобы предотвратить радиопомехи в отношении лицензированных служб, устройство должно
устанавливаться внутри помещений и далеко от окон с целью обеспечения максимального
экранирования.

Оборудование (или его передающая антенна), устанавливаемое на улице, подлежит
лицензированию.
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Заявление о помехах Федеральной комиссии по связи

Следующая информация относится к устройствам, снабженным беспроводным интерфейсом.

Это оборудование успешно прошло проверку на соответствие классу B цифровых устройств
согласно части 15 правил FCC. Эти ограничения предназначены для обеспечения
достаточной защиты против вредных помех при использовании в жилых помещениях. Данное
оборудование генерирует, использует и может излучать радиочастотную энергию, что при
неправильной установке и эксплуатации может привести к вредным помехам радиосвязи.
Однако нельзя гарантировать, что помехи не возникнут в определенных условиях. Если
данное оборудование вызывает вредные помехи, ухудшающие прием радио- или ТВ-сигналов
(это можно определить путем выключения и повторного включения оборудования),
пользователь может попробовать избавиться от помех одним из приведенных ниже способов:

• перенаправить или переместить принимающую антенну;

• увеличить расстояние между оборудованием и приемником;

• подключить оборудование к розетке от другого контура сети питания;

• проконсультироваться с продавцом радио- и ТВ-оборудования или квалифицированным
специалистом.

Данное устройство соответствует части 15 правил FCC. При эксплуатации должны
соблюдаться два требования:

1. устройство не должно вызывать помех;

2. устройство должно принимать любые помехи, включая помехи, вызванные нежелательной
эксплуатацией самого устройства.

Предупреждение FCC: любые изменения или модификации, внесенные в оборудование
без разрешения стороны, ответственной за соблюдение стандартов, могут привести к
запрету на эксплуатацию данного оборудования пользователем.

ВАЖНОЕ ПРИМЕЧАНИЕ

Заявление FCC о радиационном воздействии: данное оборудование соответствует
ограничениям FCC на радиационное воздействие в неконтролируемой среде. Оборудование
должно устанавливаться таким образом, чтобы излучатель находился на расстоянии
минимум 20 см от тела.

Запрещается устанавливать и использовать данный передатчик рядом с любой другой
антенной или передатчиком.

Группа DGT, Тайвань

Следующая информация относится к устройствам, снабженным беспроводным интерфейсом.
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Соответствие нормам VCCI

Следующая информация о соответствии нормам VCCI относится к устройствам систем
безопасности класса А и Б согласно ограничениям VCCI. См. раздел «Технические
характеристики» в руководстве к устройству, чтобы определить, какому классу соответствует
изделие — A или B.

Перевод

Это оборудование соответствует классу A. При использовании в домашних условиях данное
оборудование может вызвать помехи, для ликвидации которых может потребоваться
принятие определенных мер.

Перевод

Данный продукт соответствует классу B согласно стандартам Совета по добровольному
контролю помех, вызываемых информационно-технологическим оборудованием (VCCI).
При эксплуатации данного продукта в домашних условиях рядом с радио- или ТВ-приемником
он может вызывать радиочастотные помехи. Устанавливать и использовать оборудование
следует согласно руководству по эксплуатации.
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Беспроводные соединения устройств с беспроводным интерфейсом

ОСТОРОЖНО: За пределами США и Японии следует установить правильный
код страны установить код страны для WLAN и команду во избежание нарушения
местных законов по использованию радиочастотного спектра. Такая команда
устанавливает доступный частотный диапазон и мощность передачи, достаточную
для установки связи WLAN. Дополнительные сведения о кодах стран смотрите
в руководстве к устройству.

Рекламации и программы переработки продукции

Компания Juniper Networks бережно относится к окружающей среде. В связи с этим мы
соблюдаем стандарты по защите окружающей среды, такие как Директива ЕС по отходам
электрического и электронного оборудования (WEEE) и Директива по ограничению
использования опасных веществ (RoHS).

Эти директивы, а также другие нормативные документы стран, не входящих в ЕС, регулируют
утилизацию электронного оборудования и ограничение или применение определенных
опасных веществ в производстве электронной продукции либо полный отказ от
использования таких веществ. Директива WEEE требует от производителей электрического
и электронного оборудования внедрения механизмов утилизации или повторного
использования своей продукции. Директива RoHS ограничивает использование некоторых
опасных веществ в электронном оборудовании. Такими веществами являются, например,
тяжелые металлы, включая свинец, а также многобромистые материалы. Директива RoHS
относится ко всему, за небольшим исключением, электронному оборудованию.

В соответствии со статьей 11(2) Директивы 2002/96/EC (WEEE) продукция, поступившая в
продажу после 13 августа 2005 года, должна обозначаться следующим символом (на самом
оборудовании или в документации к нему): перечеркнутый мусорный контейнер на колесах
с чертой внизу.

С целью выполнения требований директивы WEEE компания Juniper Networks предоставляет
поддержку по переработке оборудования во всем мире. Для получения информации о
переработке отправьте электронное письмо по адресу recycling@juniper.net, указав тип
оборудования Juniper Networks, которое требует утилизации, и страну, в которой оно
находится, или свяжитесь с вашим представителем Juniper Networks.

Продукция, которая была возвращена нам по причине рекламаций, перерабатывается,
восстанавливается или утилизируется со всей ответственностью. Наша упаковка
предназначена для переработки и может быть утилизирована согласно местным правилам.
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Заявление о соответствии нормам экологической безопасности

В данном разделе описаны нормы экологической безопасности.

Литиевая батарея

Батареи, используемые в данном оборудовании, не содержат ртуть, свинец или кадмий.
Используемые в данном оборудовании батареи соответствуют директивам Европейского
союза 91/157/EEC, 93/86/EEC и 98/101/EEC. Документация к оборудованию содержит
инструкции и указания в отношении вывода оборудования из эксплуатации и его правильной
утилизации.

Соответствие нормам акустических помех (Германия)

Maschinenlärminformations-Verordnung - 3. GPSGV, der höchste Schalldruckpegel beträgt
70_dB(A)oder weniger gemäss EN ISO 7779.

Перевод

Максимальное звуковое давление, создаваемое данным устройством, не превышает 70
дБ(A), что соответствует стандарту EN ISO 7779.
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ЧАСТЬ 2

Алфавитный указатель
• Алфавитный указатель на странице 35
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